
Она внезапно стала матерью двоих детей. Она не могла относиться к ним так, как ей угодно.
По крайней мере, она должна была нести ответственность за их жизнь и хорошо их
воспитывать.

Е Мую успокоилась, узнав многое из памяти оригинального тела. Она наклонила голову и
взглянула на мужчину рядом с ней. Это должен быть муж по имени Чу Хэн.

Первоначальной владелице было 22 года, значит она моложе, чем в предыдущей жизни.
Мужчине рядом с ней было около 24 лет, и он уже сдал научный экзамен, готовясь к
провинциальному экзамену в августе этого года.

Е Мую знала, что древние имперские экзамены были очень сложными и дорогими. Тем не
менее, она почувствовала облегчение от того, что Чу Хэн вернулся только на три дня.

Сегодня был уже второй день, и он уедет завтра днем. Это также был шанс для нее медленно
адаптироваться.

Хотя Е Мую была спокойна, она не привыкла быть замужем за незнакомцем.

Было просто приятно, что Чу Хэн собирался уехать учиться. Это дало бы ей время постепенно
ознакомиться с жизнью здесь и принять тот факт, что она уже была замужем и имела ребенка.
Это не было бы сложно.

Е Мую снова заснула, размышляя о дожде.

Через 15 минут...

Во дворе Чу Цзилуо, которая была одета в грубое темно-фиолетовое платье, сидела на
корточках рядом с резервуаром с водой. Перед ней был деревянный таз для мытья лица. Из-за
дождя она не смогла прикрыть резервуар для воды прошлой ночью. Внутри было много
листьев, грязи и паутины.

Убрав это из воды и очистив все, она нерешительно посмотрела на дверь главного дома.

"Когда выйдет мама? Если она не выйдет в ближайшее время, отец разозлится, если не будет
завтрака...

"А что, если он узнает, что мама обычно не работает?"

Как только маленькая девочка была в дилемме, дверь в главную комнату внезапно открылась .
Чу Хэн был одет в темно-серый халат. Его выражение лица было спокойным, и на его четко
выраженном красивом лице была пара острых глаз, которые заставляли людей не осмелиться
смотреть ему в глаза.

"Отец... Отец?" Голос Чу Цзилуо заикался, когда она внезапно встала. Ее руки и ноги были
связаны, и она с тревогой выпалила: "Отец, мама скоро встанет. Она готовит, стирает и
заботится о нас!"

"Это так?" Чу Хэн был невыразительным, и его голос не был резким, но он нес ауру хозяина.

Чу Цзылуо больше не могла этого терпеть. Ее тело еще более сильно тряслось, и она чуть не
заплакала.

Чу Хэн нахмурился и сдержав свою властность, сказал: "Тебе не нужно говорить за свою мать".



Дождя больше не было, но во дворе все еще была вода.

Как только он закончил говорить, он пошел на кухню и спустился с чем то. Его обувь промокла
под дождем.

Ему было все равно.

Он остановился перед Чу Цзылуо и посмотрел на ее ноги. "Поскольку у вас сломана обувь, вы
можете ее поменять".

Когда Чу Цзилуо услышала это, она посмотрела вниз и увидела свои грязные туфли, которые
были немного изношены. Она быстро отодвинула ноги и выглядела немного испуганной. "Отец,
я понимаю. Я немедленно их поменяю ..."

Чу Хэн посмотрел на жалкую внешность своей дочери. Над ней издевались, но она не
осмелилась жаловаться. На ее мужество повлияла мадам Йе. Он был зол, что она не боролась
за это. Он также размышлял о том, следует ли ему позволить матери воспитывать ребенка. По
крайней мере, он не мог позволить, чтобы она ее вырастила.

Он вспомнил события своей прошлой жизни. Мадам Йе притворилась умирающей и заставила
его провалить имперский экзамен. Чтобы выкрутиться, у него не было другого выбора, кроме
как пойти в военный лагерь, чтобы получить военные заслуги.

В конце концов, ему удалось вернуться и он стал высокопоставленным чиновником.

Кто знал, что когда он привел мадам Йе в город Цзин, она продолжит совершать ошибки и
доставит ему много неприятностей. Ради денег она даже осмелилась взять в долг у других.
Ходили даже слухи о том, что она издевалась над владельцами магазинов.

Она была настолько глупа, что ее использовали другие и втянула в это всю их семью.
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